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ВЫРАЗИТЕЛЬНЫЕ СРЕДСТВА
СОВРЕМЕННОЙ ПРАВОСЛАВНОЙ ПРОПОВЕДИ

О.А. Прохватилова

Предпринята попытка комплексного описания выразительных средств современной право-
славной проповеди. Раскрыта система разноуровневых средств создания выразительности пас-
тырского слова, выявлена специфика их употребления в проповеднических текстах.

Ключевые слова: современная православная проповедь, выразительные средства, лексический по-
втор, суперлативные эпитеты, метафора, сравнение, инверсия, антитеза.
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Слово в день святителя Спиридона Тримифунтского о. Артемия (Владимирова).
Слово на Пасху архимандрита Кирилла (Павлова).
Слово о Боге-Троице Патриарха Московского и Всея Руси Кирилла.
Слово о вере о. Михаила (Моргулиса).
Слово о любви к Богу Патриарха Московского и Всея Руси Кирилла.
Слово о праотцах архимандрита Иоанна (Крестьянкина).
Сретенская проповедь о. Марка.

EXPRESSIVE MEANS OF CONTEMPORARY ORTHODOX SERMON LANGUAGE

O.A. Prokhvatilova

The purpose of this article is an integrated description of expressive means of contemporary
orthodox sermon language. A system of split-level means of expressiveness creation in a pastoral
address is revealed, specific character of its usage in sermonic texts is defined.

Key words: contemporary orthodox sermon, expressive means, reiteration, superlative epithet,
metaphor, simile, inversion, antithesis.
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ДИСКУРСИВНЫЕ ПРИЕМЫ
ИРОНИЧЕСКОЙ САМОИДЕНТИФИКАЦИИ АВТОРА

В СОВРЕМЕННОЙ ЖЕНСКОЙ ПРОЗЕ
(НА МАТЕРИАЛЕ РОМАНА Г. ЩЕКИНОЙ «ГРАФОМАНКА»)

С.Ю. Воробьева

В статье на материале романа Г. Щекиной «Графоманка» рассмотрены дискурсивные при-
емы создания иронического модуса в художественном тексте с целью выявления гендерно значи-
мых способов самоидентификации автора-женщины; описаны наиболее продуктивные в этом
плане речевые тактики.

Ключевые слова: диалог, дискурс, интенция, ирония, оксюморон, паремийные клише, прецедент-
ный текст, реминисценция, самоидентификация, цитата.
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LANGUAGE MEANS OF IRONICAL SELF-IDENTIFICATION OF THE AUTHOR
IN MODERN FEMALE PROSE

(IN THE NOVEL “GRAFOMANKA” BY G. SCSHEKINA)

S.Yu. Vorobyeva

The author analyses language means of ironical modus creation in the fiction to reveal significant
means of self-identification of the female writer, and makes an attempt to describe the most productive
speech tactics.

Key words: dialogue, discourse, intention, irony, oxymoron, paremiological cliché, precedent
text, reminiscence, self-identification, citation.
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ИМПЛИКАЦИЯ СЕМАНТИКИ ПОБУДИТЕЛЬНОСТИ
В СОСТАВЕ ВЫСКАЗЫВАНИЙ

С НЕПРЯМОЙ ФОРМОЙ ПОБУЖДЕНИЯ

А.Е. Волкова

В статье рассмотрены виды непрямого побуждения в текстах, представляемых на лингвис-
тическую экспертизу; охарактеризованы способы импликации побудительной семантики выска-
зываний в контексте ситуации; выявлены неимперативные формы побудительности и маркеры
скрытых форм побуждения.

Ключевые слова: побудительность, побудительная семантика, воздействие, импликация, коммуни-
кация, высказывание, непрямая форма.
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INCENTIVE SEMANTICS IMPLICATION IN THE STRUCTURE
OF UTTERANCES WITH INDIRECT FORMS OF MOTIVATION

A.E. Volkova

The types of indirect motivation in texts intended for linguistic expertise are considered in the
present paper. The paper deals with the ways of implicating utterances’ incentive semantics in the
situational contexts. Special attention is paid to the non-imperative forms of incentive as well as special
markers of hidden forms of inducement.

Key words: incentive, incentive semantics, influence, implication, communication, utterance,
indirect form.
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СЕМАНТИЧЕСКАЯ ДОМИНАНТА
КАК СТРУКТУРООБРАЗУЮЩИЙ КОМПОНЕНТ

АВТОРСКОЙ МОДАЛЬНОСТИ (НА МАТЕРИАЛЕ ПОЭМЫ
А.Т. ТВАРДОВСКОГО «ЗА ДАЛЬЮ – ДАЛЬ»)

О.В. Девина

В статье рассмотрены особенности выражения авторской модальности в тексте; на основе
комплексного анализа текста выявлена ключевая роль семантических доминант в структуре ав-
торской модальности.

Ключевые слова: модальность, текстовая модальность, авторская модальность, семантическая
доминанта.
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SEMANTIC DOMINANT AS A STRUCTURE-FORMING COMPONENT
OF THE AUTHOR’S MODALITY

(BASED ON A.T. TVARDOVSKY’S POEM “ZA DALJU – DAL”)

O.V. Devina

The article deals with the peculiarities of the author’s modality in the text; the semantic level of
the text is investigated and the role of semantic dominants as key components of the author’s modality
are established.

Key words: modality, text modality, author’s modality, semantic dominant.
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ОЦЕНКА КАК СПОСОБ ФОРМИРОВАНИЯ
ИМИДЖА ОРГАНИЗАЦИИ

М.В. Мухина

В статье рассматривается роль оценочных суждений в процессе формирования имиджа
компании. Автор приходит к выводу, что наиболее эффективной является система, состоящая из
четырех видов оценок, последовательное предъявление которых и приводит к формированию
положительного впечатления о PR-субъекте.

Ключевые слова: PR-коммуникация, имидж компании, языковые средства формирования имиджа,
оценка как вид аргумента.
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EVALUATION AS A WAY OF ORGANIZATION IMAGE FORMATION

M.V. Mukhinа

In the article the role of estimated judgments in the course of company image formation is
revealed. The author comes to the conclusion that the most effective system should consist of estimation
four types, the consecutive presentation of which leads to the positive impression formation about the
PR-subject.

Key words: PR-communications, image of the company, language means of image formation,
evaluation as an argumentation type.
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ЛИНГВОКОГНИТИВНОЕ ОПИСАНИЕ СТРУКТУРЫ
МЕГАКОНЦЕПТА «ТВОРЧЕСТВО»

(НА МАТЕРИАЛЕ ПРОИЗВЕДЕНИЙ Д.А. ПРИГОВА)

М.Н. Зырянова

В статье представлен результат моделирования мегаконцепта «творчество» на материале
поэтических произведений постмодернистского направления, выявлены смежные когнитив-
ные признаки, описывающие такие структурные части мегаконцепта, как «творец», «творчес-
кий процесс», «результат творчества». Применение различных методов лингвокогнитивного
исследования позволило определить специфические черты индивидуального поэтического со-
знания Д.А. Пригова.

Ключевые слова: моделирование мегаконцепта, когнитивный дифференциальный признак, когни-
тивный классификационный признак, структура концепта, рекуррентность, репрезентация.

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

1. Голынко-Вольфсон, Д. Читая Пригова: неоднозначное и неочевидное / Д. Голынко-Вольфсон // НЛО.
– 2007. – № 87. – С. 268 – 290.

2. Жукова, О. А. Теория творчества и современное образование / О. А. Жукова // Искусство и образо-
вание. – 2006. – № 3. – С. 4–25.

3. Зырянова, М. Н. Особенности интерпретации «я» в поэтических текстах постмодернизма (на примере
творчества Д.А. Пригова) // Проблемы интерпретации в лингвистике и литературоведении : материалы IV
филол. чтений. Т. I : Лингвистика. – Новосибирск : Изд-во НГПУ, 2003. – С. 238–244.

4. Зырянова, М. Н. Особенности лингвокогнитивного исследования мегаконцепта ‘творчество’ в худо-
жественной речи / М. Н. Зырянова // Вестник ЧелГУ. – 2010. – № 11. – С. 58–62.

5. Зырянова, М. Н. Особенности реализации концепта «творец» в идиостиле Пригова / М. Н. Зырянова
// Вестник ТГПУ. – 2010. – № 6. – С. 29–33.

6. Интервью на радио с Дмитрием Александровичем Приговым, радиостанция «Город FM 107,6»
// Джазовая энциклопедия. – Электрон. текстовые дан. – Режим доступа: http://www.gorodfm.ru/broadcast/broadcast.21/
date.20050225/. – Загл. с экрана.

7. Маньковская, Н. Б. Эстетика постмодернизма / Н. Б. Маньковская. – СПб. : Алетейя, 2000. – 347 с.
8. Никитина, С. Е. О концептуальном анализе в народной культуре / С. Е. Никитина // Логический анализ

языка. Культурные концепты. – М. : Наука, 1991. – С. 117–123.
9. Орлова, Н. М. Библейский текст как прецедентный феномен : автореф. дис. ... д-ра. филол. наук :

10.02.19 / Орлова Надежда Михайловна. – Саратов, 2010. – 50 с.
10. Платон. Ион / Платон // Собрание сочинений. В 4 т. Т. 1 / Платон. – М. : Мысль, 1990. – 860 с.
11. Попова, З. Д. Когнитивная лингвистика / З. Д. Попова, И. А. Стернин. – М. : Восток – Запад, 2007. –

314 с.
12. Пригов, Д. «Подчиняться времени нельзя, но нельзя и не делать на него поправки...» : интервью,

1996 г. / Д. Пригов // АРТ-АЗБУКА : слов. соврем. искусства. – Электрон. текстовые дан. – Режим доступа:
http://azbuka.gif.ru/critics/vremya/. – Загл. с экрана.



РАЗВИТИЕ И ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ РУССКОГО ЯЗЫКА

2 М.Н. Зырянова. Лингвокогнитивное описание структуры мегаконцепта «творчество»

13. Пригов, Д. А. Дети жертвы / Д. А. Пригов. – Электрон. текстовые дан. – Режим доступа: http://prigov.ru/
bukva/deti _jertv.php. – Загл. с экрана. (Цикл публиковался также под названием «Дети как жертвы сексуальных
домогательств».)

14. Пригов, Д. А. Дитя и смерть / Д. А. Пригов. – Электрон. текстовые дан. – Режим доступа: http://
prigov.ru/bukva/ ditia.php. – Загл. с экрана.

15. Сапогова, Е. Е. Опыт психологической интерпретации мужской концептосферы / Е. Е. Сапогова //
Известия ТулГУ. Серия «Психология». – Вып. 5, ч. I. – С. 178–200.

16. Черкасова, И. П. Художественный концепт как смысловой фокус поэтического мира / И. П.  Черкасо-
ва // Герменевтика поэзии. – Армавир : Ред.-изд. центр АГПУ, 2007. – С. 58–88.

LINGUO-COGNITIVE DESCRIPTION
OF “CREATION” MEGACONCEPT’S STRUCTURE

(IN D.А. PRIGOV’S WORKS)

М.N. Zyryanova

The article presents some results of “Creation” megaconcept modeling on the example of
D. Prigov’s poetic works that are referred to postmodernism; closely-related cognitive indications
describing such structural parts of megaconcept as “Creator”, “Creative process”, “the result of Creation”
are revealed. The use of different methods of linguo-cognitive research permitted to define the specific
features of D. Prigov’s individual poetic consciousness.

Key words: megaconcept modeling, cognitive differential indication, cognitive class indication,
concept structure, recurrence, representation.
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КОНЦЕПТУАЛЬНАЯ МЕТАФОРА
В ОБЛАСТИ ДИФФУЗНЫХ ЯВЛЕНИЙ

В.О. Филиппов

В работе предпринята попытка анализа особой области концептуализации – явлений с диф-
фузией референтной и предикативной частей пропозиции – в аспекте когнитивной теории мета-
форы. Рассмотрена модель механизма концептуальной метафоры, в основу которой положена
«суперкатегоризация» области-источника.

Ключевые слова: когнитивная семантика, концептуальная метафора, концепт, диффузная пропо-
зиция, референт, субъект, предикат.
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CONCEPTUAL METAPHOR IN THE DIFFUSITIVE ZONE

V.O. Filippov

The paper discusses the application of the cognitive metaphor theory to the conceptualization of
the phenomena with hard-to-divide subject (referent) and predicate. The author also considers the
conceptual metaphor model based on the notion of “supercategorization” of the source domain.

Key words: cognitive semantics, conceptual metaphor, concept, diffusive proposition, reference,
subject, predicate.
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ЛЕКСИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ
ПЕРВОГО СЛАВЯНСКОГО ПЕРЕВОДА
ЛЕСТВИЦЫ ИОАННА СИНАЙСКОГО

Т.Г. Попова

Рассмотрены характерные особенности лексики первого перевода Лествицы Иоанна Си-
найского на славянский язык (по тексту древнейшей сохранившейся рукописи русского извода со
следами древнеболгарского протографа). Высказана гипотеза о принадлежности первого славян-
ского перевода Лествицы Иоанну Экзарху Болгарскому.

Ключевые слова: лексика, переводческая техника, преславская переводческая школа, лексический со-
став текста, раннеславянские переводы.
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LEXICAL SPECIFICS OF THE FIRST SLAVIC TRANSLATION
OF SCALA PARADISI BY JOHN KLIMAKOS

Т.G. Popova

The article considers lexical specifics of the first translation of Scala Paradisi by John Klimakos to
the Slavic language of the most ancient remains of Russian manuscript with traces of ancient Bulgarian
protograph. According to the author’s hypothesis the first slavic translation of Scala Paradisi has to do
with  John Exarkh Bulgarian.

Key words: lexics, translation technique, early Slavic translation school, text semantics, early
Slavic translations.
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КНИЖНАЯ И РАЗГОВОРНАЯ ЛЕКСИКА В ДОКУМЕНТАХ
ЦАРИЦЫНСКОГО ГОРОДОВОГО МАГИСТРАТА

(1784–1799 гг.)

С.А. Преферансов

В статье определяются функциональные особенности различных по окраске единиц на
основе сложившейся в XVIII столетии противопоставленности «книжное :: разговорное» в рус-
ском литературном языке нового типа; характеризуется использование в документах Царицынс-
кого городового магистрата средств книжной, деловой и обиходной речи, отражающее форми-
рование стилевых норм и словоупотребление в сфере официального письменного общения как
одной из сторон светской жизни населения региона.

Ключевые слова: история русского литературного языка, региональная письменность, книжная и раз-
говорная лексика, деловой документ, архивный фонд.
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WRITTEN AND SPOKEN LEXICS IN OFFICIAL DOCUMENT
OF TSARITSIN TOWN COUNCIL (1784–1799)

S.A. Preferansov

The article differentiates functional specifics of lexal connotations in the Russian literary language
of the 18th c. on the opposition of “bookish :: spoken” lexemes; the author characterizes stylistic norms
of official written communication on the basis of co-occurrence of bookish, official, and colloquial
lexical means in the documents of Tsaritsin town council.

Key words: Russian  literary  language history, regional literary text, written and colloquial
lexics, official document, archive depository.
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ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ ГЛАГОЛОВ
СОЦИАЛЬНЫХ ОТНОШЕНИЙ

В РОМАНЕ М. БУЛГАКОВА «БЕЛАЯ ГВАРДИЯ»

М.В. Фролова

В статье рассматривается глагольная лексика, выражающая социальные отношения в рома-
не Михаила Булгакова «Белая гвардия»; определяется семантическая структура глаголов; уста-
навливаются типы семантических изменений в смысловой структуре словоформ, функциониру-
ющих в контексте; делается вывод о закономерностях употребления глаголов в романе.

Ключевые слова: глаголы социальных отношений, семантическая структура, смысловая структу-
ра, категориально-лексическая сема, интегральная сема, дифференциальная сема, семантическая моду-
ляция, семантическая деривация.
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SOCIAL INTERACTION VERBS AND THEIR FUNCTIONS
IN THE NOVEL “THE WHITE GUARDS” BY M. BULGAKOV

M.V. Frolova

The article deals with social interaction verbs in the novel “The White Guards” by Michael
Bulgakov. The author establishes semantic structure of verbs, types of semantic changes in the meaning
of word structure in the context, states the regularity in the usage of verbs in the novel.

Key words: semantic structure, verbs of social interaction, cognitive structure, integral seme,
differential seme, semantic modulation, semantic derivation.
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К ПРОБЛЕМАМ ИЗУЧЕНИЯ
НАРОДНОГО РЕЧЕВОГО ЭТИКЕТА

В ВОЛОГОДСКИХ ГОВОРАХ

Л.Ю. Зорина

В статье обосновано выделение в вологодских говорах сферы особого народно-речевого
этикета, что пополняет наши представления о культуре местного населения; рассмотрены основ-
ные этикетные формулы; выявлены региональные особенности реализации в общении северян
коммуникативного принципа вежливости.

Ключевые слова: коммуникативная диалектология, способы формализации социального взаимо-
действия, народный речевой этикет, символизация слов, народное языковое сознание.
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ON PROBLEMS OF FOLK-SPEECH ETIQUETTE IN VOLOGDA DIALECTS

L.Yu. Zorina

The author substantiates the necessity to single out the folk-speech etiquette in Vologda dialects
as including basic etiquette formulas, communicative maxima of politeness typical of the northern local
residents, and regional specifics of their implementation; and considers these factors being important
for understanding local folk culture.

Key words: сommunicative dialectology, ways of social interaction formalization, folk-speech
etiquette, symbolization of words, folk consciouness.
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СУБСТАНТИВНЫЕ СОЧЕТАНИЯ С ПРЕДЛОГОМ С
В РУССКОМ ЯЗЫКЕ XXI ВЕКА

О.И. Смирнова

Комплексный анализ непредикативных сочетаний, построенных по модели «имя существи-
тельное + имя существительное в Тв. п. с предлогом с», в русском языке XXI в., их разноаспектная
систематизация позволили обнаружить структурные и семантические особенности, выявить
функциональные возможности таких словосочетаний и определить тенденции их использования
в русском языке новейшего времени.

Ключевые слова: русский язык, присубстантивный творительный падеж, синкретизм, классифи-
кация, структурно-семантический, функциональный, антропоцентрический подходы.
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ON THE FUNCTIONING OF WORD COMBINATIONS
WITH THE PREPOSITION “С” IN THE RUSSIAN LANGUAGE OF 21st CENTURY

O.I. Smirnova

The complex analysis of the nonpredicative collocations formed according to the model «noun +
noun in the ablative case with the preposition “c”» in the Russian language of the 21th century and
their systemization in different aspects allows to find out structural and semantic peculiarities of such
collocations, to determine their functional potentialities and tendencies of their usage in the modern
Russian language.

Key words: Russian language, fore-substantive ablative case, syncretism, classification,
structural-semantic, functional, human-centered approaches.
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ПРОСТРАНСТВЕННО-ВРЕМЕННЫЕ КОМПОНЕНТЫ
ВЕБ-КОММУНИКАТИВНЫХ СОБЫТИЙ ИНТЕРНЕТ-ДИАЛОГА

И ИХ ПРЕДСТАВЛЕНИЕ В СТРУКТУРЕ ДИСКУРСА

О.Ю. Усачева

В статье рассмотрены понятия веб-коммуникативных событий и ситуаций, указана их спе-
цифика. Выявлены компоненты веб-коммуникативных событий, лежащих в основе диалогичес-
кого интернет-общения. Проанализированы способы представления пространственного и вре-
менного компонентов веб-коммуникативных событий в структуре русского диалогического ин-
тернет-дискурса.

Ключевые слова: интернет-коммуникация, диалог, дискурс, коммуникативное событие, коммуника-
тивная ситуация, формат, пространственный компонент, временной компонент.
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SPATIAL-AND-TEMPORAL COMPONENTS
OF WEB-COMMUNICATIVE EVENTS IN INTERNET DIALOGUE
AND THEIR REPRESENTATIONS IN DISCOURSE STRUCTURE

O.Yu. Usacheva

The article focuses on the concepts of the web-communicative event and situation describing
their specificity in terms of web-communicative event constituents and means of spatial and temporal
components’ manifestation in Russian conversational Internet discourse.

Key words: Internet-communication, dialogue, discourse, communicative event, communicative
situation, format, spatial component, temporal component.
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ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ ТИПОЛОГИЗАЦИИ
СОВРЕМЕННЫХ МОЛОДЕЖНЫХ СУБКУЛЬТУР

В.К. Андреев

В статье представлена характеристика лингвистических параметров современных молодежных
субкультур. Сделана попытка описания молодежных субкультур с учетом особенностей их языка.

Ключевые слова: язык молодежных субкультур, типология молодежных субкультур, субкультур-
ный текст, заимствование, речевое поведение, коммуникативные стратегии.
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LINGUISTIC PARAMETERS
OF THE CONTEMPORARY YOUTH SUBCULTURES TYPOLOGY

V.K. Andreev

The article presents some characteristics of linguistic parameters of contemporary youth
subcultures, and describes youth subcultures regarding mainly their language peculiarities.

Key words: youth subculture language, youth subculture typology, subcultural text, borrowing,
verbal behavior, communicative strategies.
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ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ТЕОРИЯ
И ИДЕОЛОГИЯ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ВЛАСТИ

В РУССКОЙ КУЛЬТУРЕ XVIII ВЕКА

С.Б. Калашников

Статья посвящена вопросам взаимодействия лингвистических теорий XVIII в. и государ-
ственной идеологии послепетровского времени. Автор выявляет механизмы создания социо-
культурной целостности на основе сопоставления лингвистических программ В.К. Тредиаковс-
кого, М.В. Ломоносова и А.Н. Радищева и модели сакрализации власти монарха в России. Пока-
зано, что идея строгого подчинения окраин центру, ритуализация и регламентация социальной
жизни становятся конструктивным принципом создания теории единого национального языка.

Ключевые слова: русский литературный язык, лингвистические теории, власть, идеология, модель,
единство, целостность.
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LINGUISTIC THEORY  AND THE GOVERNMENT IDEOLOGY
IN THE RUSSIAN CULTURE OF THE 18th CENTURY

S.B. Kalashnikov

The article is devoted to the connection between linguistic theories of the 18th century and the
national ideology of the Peter the Great’s time. The author reveals the mechanisms of socio-cultural
integrity creation on the basis of comparative analysis of the linguistic programmes of V.K. Trediakovsky,
M.V. Lomonosov and A.N. Radishchev, and the power of a monarch sanctity models in Russia. The
ideas of strict centre-periphery subordination, ritual construction and social life regulation become the
basis for the principle of the uniform national language creation.

Key words: Russian literary language, linguistic theories, power, ideology, model, unity,
integrity.
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АСПЕКТУАЛЬНО-ТАКСИСНЫЕ СИТУАЦИИ
В СЛОЖНОПОДЧИНЕННЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЯХ

С ПРИДАТОЧНЫМИ ДЛИТЕЛЬНОСТИ

Н.А. Аверьянова

Рассматриваются аспектуально-таксисные ситуации в сложноподчиненных предложениях
с придаточными длительности (разновидность придаточных времени), в структурировании кото-
рых принимают участие лексико-грамматические средства.

Ключевые слова: сложноподчиненное предложение, придаточные предложения длительности,
союзы, аспектуально-таксисные ситуации, вид, частно-видовые значения.
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ASPECT-TAXIS SITUATIONS IN THE COMPLEX SENTENCES
WITH SUBORDINATE CLAUSES OF DURATION

N.A. Averyanova

The article deals with the types of aspect-taxis situations in the complex sentences with
subordinate clauses of duration (variants of subordinate clauses of time) and the place of lexico-
grammatical means in their structure.

Key words: complex sentence, subordinate clauses of duration, conjunctions, aspect-taxis
situations, aspect, specific aspectual meanings.
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ВЗАИМООБУСЛОВЛЕННОСТЬ ЯВЛЕНИЙ
РАЗНЫХ ЯЗЫКОВЫХ УРОВНЕЙ

(НА МАТЕРИАЛЕ РУССКОГО ЯЗЫКА)

О.А. Грачева, П.А. Копылова

В статье установлена взаимозависимость плана содержания и плана выражения флексий-
ных морфов; выявлены условия реализации полифункциональности, омонимичности или алло-
морфности; охарактеризованы языковые факты, свидетельствующие о взаимообусловленности
фонологических и грамматических явлений в русском языке.

Ключевые слова: фонологическая структура флексийных морфов, граммемы, полифункциональ-
ность, омонимия, алломорф, консонантные и вокалические альтернации, нулевой флексийный морф, фи-
наль основы.
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INTERCONDITIONALITY OF DIFFERENT LANGUAGE LEVELS
(IN THE RUSSIAN LANGUAGE)

O.A. Gracheva, P.A. Kopylova

The article presents interdependence of the plane of meaning and the plane of form in the
inflection morphs as including conditions of polyfunctionality realization, homonymy or allomorphonymy.
The language facts testify for interconditionality of the phonologic and grammatical phenomena in
Russian.

Key words: phonologic structure of inflection morphs, grammeme, polyfunctionality, homonymy,
allomorph, consonantal and vocal alternations, zero inflection morph, final of bases.
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ТЕКСТ АВТОРСКОГО ПУТЕВОДИТЕЛЯ:
«СИСТЕМА ПАРОЛЕЙ» К ИНОКУЛЬТУРНОМУ ПРОСТРАНСТВУ

В.А. Митягина

В статье представлен лингвокультурологический анализ текста авторского путеводителя как
современного жанра «литературы путешествий». Функционирующие в нем прецедентные фе-
номены, предлагаемые правила формальной коммуникации и интепретируемые базовые линг-
вокультурные концепты рассматриваются в качестве «системы паролей» для входа в инокультур-
ное пространство.

Ключевые слова: прецедентное имя, лингвокультура, дискурс, социокультурное пространство, ком-
муникативное поведение, концепт.
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TEXT OF AUTHOR’S TRAVEL GUIDE:
“SYSTEM OF PASSWORDS” TO FOREIGN CULTURE SPACE

V.A. Mityagina

The paper deals with the analysis of author’s travel guide’s text as a modern genre of “travel
literature”. Its precedent phenomena, rules of formal communication considered and basic linguistic
and cultural concepts interpreted are considered as a ‘system of passwords’ for entering the space of
foreign culture.

Key words: precedent noun, linguoculture, discourse, social and cultural space, communication
behavior, concept.
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ПЕРЕВОД:
ОТ ЛИНГВИСТИЧЕСКОЙ ТЕОРИИ К КОГНИТИВНОЙ МОДЕЛИ

А.Н. Усачева

В статье рассматриваются этапы становления теории перевода; проводится анализ основ-
ных подходов – ориентация на продукт и ориентация на процесс; определяется вектор когнитив-
ных исследований, направленных на построение когнитивной модели процесса перевода.

Ключевые слова: теория перевода, межкультурная коммуникация, лингвистическая теория, когни-
тивистика, когнитивные механизмы и структуры.
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TRANSLATION: FROM LINGUISTIC THEORY TOWARDS
A COGNITIVE MODEL

A.N. Usacheva

The paper examines the stages of Translation Studies formation; it analyses the main approaches –
product-oriented and process-oriented. The cognitive research vector aimed at cognitive modeling of
translation process is outlined.

Key words: translation studies, intercultural communication, linguistic theory, cognitive
studies, cognitive mechanisms and structures.
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О ЗАВИСИМОСТИ ФОРМ ГЛАГОЛЬНОГО УПРАВЛЕНИЯ
ОТ НАЦИОНАЛЬНОЙ СПЕЦИФИКИ

ВОСПРИЯТИЯ ДЕЙСТВИТЕЛЬНОСТИ
(НА МАТЕРИАЛЕ НЕМЕЦКОГО,

АНГЛИЙСКОГО И РУССКОГО ЯЗЫКОВ)

О.В. Коробова

В статье представлена методология когнитивного подхода к изучению форм глагольного
управления; в результате сравнительного анализа форм управления глаголов, описывающих со-
бытия ментальной деятельности в немецком, английском и русском языках, выявлены признаки
соответствующих событий, значимых для носителей указанных выше языков.

Ключевые слова: глагольное управление, языковое сознание, сигнификативные интерпретации,
фрейм, пропозиция, семантика.
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DEPENDENCY OF VERBAL GOVERNMENT
ON NATIONAL SPECIFIC CHARACTER OF REALITY PERCEPTION

(IN GERMAN, ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES)

O.V. Korobova

Methodology of cognitive approach to describing verbal government is presented in the article.
Comparative analysis of governing forms of the verbs is carried out to show events of mental activity
in the German, English and Russian languages  and reveal events that are important for native speakers
of the above-noted languages.

Key words: verbal government, linguistic consciousness, significative interpretations, frame,
proposition, semantics.
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СПЕЦИФИКА ИСПОЛЬЗОВАНИЯ КОНСТРУКЦИИ
SEIN + PARTIZIP II ДЛЯ СМЕНЫ КОНЦЕПТУАЛИЗАЦИИ

ИСХОДНОГО СОБЫТИЯ ЧЕРЕЗ ПРЕДИКАТ СОСТОЯНИЯ

Л.М. Генералова

В статье охарактеризованы языковые средства, используемые носителями немецкого языка
для обозначения альтернативной концептуализации события через предикат состояния.

Ключевые слова: семантический предикат, концептуализация, фреймовая структура, сферa онто-
логии, сигнификативная интерпретация.
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SPECIAL CHARACTER OF USING CONSTRUCTION SEIN + PARTIZIP II
FOR CHANGING CONCEPTUALIZATION OF ORIGINAL EVENT

BY STATE PREDICATE

L.M. Generalova

This article is devoted to the analysis of linguistic means used by native speakers of German for
an event alternative conceptualization by means of the stative predicate.

Key words: semantic predicate, conceptualization, frame structure, sphere of ontology,
significative interpretation.
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ИМПЛИКАТИВНЫЕ ОТНОШЕНИЯ
В ВОПРОСНО-ОТВЕТНОЙ СИСТЕМЕ

С ДИЗЪЮНКТИВНЫМ ВОПРОСОМ

Н.Б. Егорченкова

В статье рассмотрены особенности вопросно-ответных последовательностей с дизъюнк-
тивным вопросом; выявлен механизм установления импликативных отношений между экспли-
цитным денотативно-коммуникативным смыслом и имплицитным пресуппозиционным смыс-
лом в вопросно-ответной системе; определена роль пресуппозиций общения в выявлении имп-
лицитного коммуникативного смысла ответными репликами на дизъюнктивный вопрос.

Ключевые слова: дизъюнктивный вопрос, импликативные отношения, интенция, коммуникативное
поведение, прагматика, пресуппозиция, пропозициональное содержание.

СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

1. Аллен, Дж. Ф. Выявление коммуникативного намерения, содержащегося в высказывании / Дж. Ф. Аллен,
Р. Перро // Новое в зарубежной лингвистике. Вып. 17. Теория речевых актов. – М. : Прогресс, 1986. – С. 45–67.

2. Дейк, Т. А. Стратегии связного текста / Т. А. Дейк, В. ван Кинч // Новое в зарубежной лингви-
стике. Вып. 13. Когнитивные аспекты языка. – М. : Прогресс, 1988. – 320 с.

3. Лисоченко, Л. В. Высказывания с имплицитной семантикой : (Логический, языковой и прагматический
аспекты) / Л. В. Лисоченко. – Ростов н/Д : Изд-во Рост. ун-та, 1992. – 160 с.

4. Медынская, В. Л. Об имплицитных структурах, выражающих некоторые синтаксические кате-
гории в русском языке / В. Л. Медынская // НДВШ. Филологические науки. – 1971. – № 3. – С. 31–67.

5. Conrad, R. Studien zur Syntax und Semantik von Frage und Antwort / R. Conrad // Studia gramatica XIX.
Zentralinstitut für Sprachwissenschaft. – Berlin : Akademie-Verlag, 1978. – 144 S.

6. Hamblin, C. L. Questions in Montegue-English / C. L. Hamblin // Partee B. (Hrsg.). Montague Grammar. –
N. Y. : Academic Press, 1976. – P. 247–259.

7. Jespersen, O. Essentials of Englisch Grammar / О. Jespersen. – L. : G. Allen & Unwin Ltd., 1933. – 387 p.
8. Lohnstein, H. Satzmodus kompositionell / H. Lohnstein // Studien zur Morphologie, Syntax und Semantiк

des Deutschen. – Berlin : Akademie-Verl., 2000. – 223 S.
9. Wunderlich, D. Studien zur Sprechakttheorie / D. Wunderlich. – Frankfurt/M. : Suhrkamp Taschenbuch

Wissenschaft, 1976. – 416 S.



Н.Б. Егорченкова. Импликативные отношения в вопросно-ответной системе

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

2

IMPLICATIVE RELATIONS IN A QUESTION-AND-ANSWER SYSTEM
WITH A DISJUNCTIVE QUESTION

N.B. Egorchenkova

The present study analyzes specifics of question-and-answer sequences with a disjunctive
question. The mechanism for establishing implicative relations between explicit denotative-
communicative meaning and implicit presupposition meaning in the question-and-answer system is
viewed. The role of the presupposition of interaction for the identification of implicit communicative
meaning by answers to a disjunctive question is determined.

Key words: disjunctive question, implicative relations, intention, communicative behavior,
pragmatics, presupposition, propositional contents.
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ДИРЕКТИВНЫЕ РЕЧЕВЫЕ АКТЫ
В АСПЕКТЕ ПРАГМАТИЧЕСКОЙ ОБУСЛОВЛЕННОСТИ

ВЫБОРА ЯЗЫКОВЫХ СРЕДСТВ ОЗНАЧИВАНИЯ ВРЕМЕНИ
(НА МАТЕРИАЛЕ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА) 1

Е.А. Шовгенина

В статье представлен анализ директивных речевых актов в аспекте прагматической обусловлен-
ности; рассмотрены языковые средства, отбираемые прескриптором для оформления текстов пре-
скриптивных типов директивных речевых актов; установлены закономерности вариативности выра-
жения времени выполнения побуждения, содержащегося в директивном речевом акте.

Ключевые слова: институциональный дискурс, директивный речевой акт, хрононим, временной де-
терминант, время выполнения побуждения, конситуация.
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DIRECTIVE SPEECH ACTS IN THE ASPECT OF PRAGMATIC CONDITIONING
OF CHOOSING TIME INDICATION LANGUAGE MEANS

(IN THE ENGLISH LANGUAGE)

E.A. Shovgenina

The article deals with directive speech acts analyzed in terms of pragmatic conditioning. Language
means chosen by prescriptor to complete the texts of prescriptive directive speech acts are studied.
The author determines the regularities for varying indication of time of executing the incentive contained
in directive speech act.

Key words: institutional discourse, directive speech act, chrononim, time determiner, time of
executing incentive, con-situation.
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ВЕРБАЛЬНЫЕ СРЕДСТВА АКТУАЛИЗАЦИИ
СТРАТЕГИИ УБЕЖДЕНИЯ

(НА МАТЕРИАЛЕ АНГЛОЯЗЫЧНЫХ
ИНТЕРНЕТ-САЙТОВ ОТЕЛЕЙ)

Е.П. Лиховидова

В данной статье выявлены и охарактеризованы цели и установки авторов англоязычных
Интернет-сайтов отелей и способы их реализации: стратегии и тактики. Подробно рассмотрены
вербальные средства актуализации стратегии убеждения адресата.

Ключевые слова: авторская стратегия, авторская тактика, авторская установка, стратегия убеж-
дения адресата, туристический дискурс.
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PERSUADING STRATEGY AND VERBAL MEANS OF ITS REALIZATION
(ON THE BASIS OF THE AUTHENTIC ENGLISH INTERNET-SITES OF HOTELS)

E.P. Likhovidova

The author investigates aims and purposes of the authentic English Internet-sites of hotels and
ways of their implementation through addresser strategies and tactics, and dwells on verbal means of
addressee persuading strategy realization.

Key words: addresser strategy, addresser tactics, addresser purpose, addressee persuading
strategy, tourist discourse.
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СРЕДСТВА РЕПРЕЗЕНТАЦИИ ОБРАЗА «ЧУЖОГО»
В ЭКОНОМИЧЕСКОМ ДИСКУРСЕ

(НА МАТЕРИАЛЕ БРИТАНСКИХ СМИ) 1

Е.А. Андрющенко

В статье рассматривается образ «чужого», представленный на страницах СМИ Великобри-
тании; анализируются стилистические, синтаксические средства создания образа с учетом мо-
дальности высказываний.

Ключевые слова: образ «чужого», тропы, синтаксические фигуры, императивные и неимператив-
ные по форме высказывания.
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REPRESENTATION OF “ALIEN” IMAGE IN ECONOMICAL DISCOURSE
IN BRITISH MASS MEDIA

Е.А. Andryushchenko

The article focuses on the analyses of the “alien” image in British mass media. The author
investigates stylistic and syntactic means taking into account the modality of utterances.

Key words: “alien” image, tropes, syntactic figures, imperative and non-imperative
constructions.
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ОСОБЕННОСТИ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ
РЕКЛАМНЫХ И PR-ТЕКСТОВ

В КОММУНИКАТИВНОМ ПРОСТРАНСТВЕ
ГЕРМАНСКОГО УНИВЕРСИТЕТА

У.Б. Ильина

В статье выявлены особенности функционирования дискурсивных текстов рекламы и PR в
рамках PR-дискурса германского университета. Охарактеризованы в целом принципы
разграничения PR- и рекламного дискурсов в поле медийного дискурса. Установлено слияние
данных коммуникационных форм в рамках университетского PR-дискурса.

Ключевые слова: промоцийный дискурс, PR-дискурс германского университета, рекламный дис-
курс, смежные коммуникационные формы, дискурсивный текст, эмотивная, эстетическая, социеталь-
ная, диалоговая функции, ментальный дизайн.
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FUNCTIONAL FEATURES OF ADVERTISING AND PR-TEXTS
IN COMMUNICATIVE SPHERE OF THE GERMAN UNIVERSITY

U.B. Ilyina

The article points out functional specifics of advertising and PR discursive texts in the PR-
discourse of the German University. The author differentiates PR and advertising discourses in the
field of media discourse and reveals features of communicative form mergers in the PR-discourse of the
German University.

Key words: promotion discourse, PR-discourse of the German university, advertising discourse,
co-related communicative forms, discursive text, emotive, aesthetic, societal and dialogue functions,
mental design.
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ДИНАМИКА ОЦЕНОЧНОСТИ
В АНТРОПОМОРФНОМ КОДЕ КУЛЬТУРЫ

Т.В. Серопегина

В статье рассматриваются английские антропонимы с оценочной семантикой лица, высту-
пающие в качестве прецедентных имен; проводится анализ функционирования данных преце-
дентных имен в контексте; определяются особенности их структуры; выявляется динамика оце-
ночности в синхронии и диахронии.

Ключевые слова: прецедентные феномены, прецедентные имена, антропоморфный код культу-
ры, пейоративная оценка, мелиоративная оценка.
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DYNAMICS OF EVALUATION IN ANTHROPOMORPHIC CULTURE CODE

T.V. Seropegina

The article deals with the British anthroponyms with personal evaluation acting as precedent
names. The author analyses functioning of these names in the context, determines their structure,
shows the dynamics of evaluation in synchrony and diachrony.

Key words: precedent phenomena, precedent names, anthropomorphic culture code, positive
evaluation, negative evaluation.
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ПОНЯТИЙНОЕ ПОЛЕ ЛИНГВОКУЛЬТУРНОГО ТИПАЖА
«ГЕРОЙ»

О.Ю. Юшко

В статье в синхроническом аспекте рассмотрено понятийное поле лингвокультурного типа-
жа «герой» в британской лингвокультуре, определены его понятийные характеристики, представ-
лена их полевая структура и выявлены лингвистические средства выражения.

Ключевые слова: лингвокультурный концепт, лингвокультурный типаж, полевая структура, ядро,
околоядерная зона, периферия, средства языкового выражения.
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CONCEPT DOMAIN OF LINGUOCULTURAL TYPE “HERO”

O.Yu. Yushko

In the article the concept domain of linquocultural type “hero” in British linguoculture is
investigated, its structure is determined and its linguistic expression is revealed.

Key words: linquocultural concept, linquocultural type, field structure, kernel, juxtakernel
zone, periphery, linguistic expression.
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К ВОПРОСУ О ПРИЗНАКАХ ЭКОЛОГИЧНОСТИ
ТЕКСТОВОЙ КОММУНИКАЦИИ

С.В. Ионова

В статье рассматривается проблема выделения признаков экологичности в применении к тако-
му лингвистическому объекту, как информационно-текстовая среда. В основу рассуждений положен
тезис о сложной социально-биологической природе человека и влиянии информации на разные
стороны человеческой личности. В статье охарактеризованы виды социальных и биологических фак-
торов текстовой коммуникации, влияющих на выделение признаков ее экологичности, применяется
принцип экстраполяции интердисциплинарных понятий на сферу лингвоэкологии.

Ключевые слова: лингвоэкология, экология языка, текст, медийный текст, информационная
среда, гармоничная среда, социальное взаимодействие, эргономика.
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ON ECOLOGICITY SIGNS OF TEXTUAL COMMUNICATION

S.V. Ionova

The subject matter of the article is the problem of choosing ecologicity signs to mark informational-
textual environment, that is presented in terms of complicated socio-biological character of a human
being and informational influence on various sides of a person. The paper deals with the types of social
and biological factors of textual communication, which influence the choice of ecologicity signs. The
principle of extrapolation of interdisciplinary notions on the sphere of linguistic ecology is applied.

Key words: linguistic ecology, ecology of language, text, media text, informational environment,
harmonious environment, social interaction, ergonomics.
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ВОЗМОЖНОСТИ ГЕТЕРОНОМИНАТИВНОГО ПОДХОДА
К АНАЛИЗУ КОРПУСА ТЕКСТОВ О ВОЛГОГРАДЕ В СМИ

А.А. Громыхина

В статье представлены результаты лингвистического исследования корпуса текстов о Вол-
гограде с позиции их номинативности как элемента системного мониторинга содержания регио-
нальной прессы. Объектом рассмотрения является совокупность вторичных номинаций города,
используемых в межтекстовом пространстве региональных СМИ. Обоснован тезис о том, что
совокупность номинаций в текстах создает целостный гетерономинативный образ называемого
объекта. Гетерономинативный аспект текста рассматривается в качестве основы для выявления
концептуальных представлений о городе.

Ключевые слова: номинация, вторичная номинация, гетерономинативность, топоним, текст СМИ,
корпус текстов, концепт.
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2

ON HETERONOMINATIVE APPROACH TO THE CORPUS ANALYSIS
OF MEDIA TEXTS ABOUT VOLGOGRAD

A.A. Gromykhina

The present paper deals with the results of linguistic research of media texts about Volgograd in
terms of  their nominative means for regional mass media content monitoring. It focuses on the variety
of the citys secondary nominations employed in the intertextual space of regional mass media. The
author grounds the thesis that all the nominations established form the integral heteronominative
image of Volgograd. The  heteronominative aspect serves as a basis for the city’s conceptual notion.

Key words: nomination, secondary nomination, heteronomination, toponym, mass media text,
text corpora, concept.
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РЕЧЕВАЯ АГРЕССИЯ КАК НАРУШЕНИЕ ЭКОЛОГИЧНОСТИ
ПОЛИТИЧЕСКОГО ДИСКУРСА 1

Н.Л. Шамне, А.В. Карякин

В статье рассматриваются эколингвистические основы изучения феномена речевой агрес-
сии, приводится дефиниция данного понятия. Вербальная агрессия трактуется как способ рече-
вого воздействия в агональном политическом дискурсе, на примере политических интервью
А. Меркель устанавливаются основные коммуникативные стратегии и тактики ее реализации.

Ключевые слова: эколингвистика, речевая агрессия, политический дискурс, коммуникативные стра-
тегии и тактики.
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VERBAL AGGRESSION
AS THE VIOLATION OF ECOLOGICITY IN THE POLITICAL DISCOURSE

N.L. Shamne, A.V. Karyakin

The ecolinguistic basis of studying the phenomenon of verbal aggression is discussed in the
article. Having defined the concept “verbal aggression”, the authors treat it as a means of speech
influence in agonal political discourse; a framework of communicative strategies and tactics of its
realization in political interviews of Angela Merkel is established.

Key words: ecolinguistics, verbal aggression, political discourse, communicative strategies
and tactics.
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ФОРМЫ МОЛОДЕЖНОГО ОБЩЕНИЯ И ИХ ВЛИЯНИЕ
НА СОСТОЯНИЕ СОВРЕМЕННОГО ФРАНЦУЗСКОГО ЯЗЫКА

А.А. Сидоров

В статье анализируется влияние форм молодежного общения на современный французс-
кий язык, проявляющееся прежде всего в словотворчестве; определяется роль арго, верлана,
заимствований из английского, арабского, североафриканских языков в этом процессе.

Ключевые слова: эколингвистика, языковая среда, язык молодежи, современный французский язык,
словообразование, языковые изменения, сленг, верлан, арго.
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YOUTH COMMUNICATION FORMS
AND THEIR INFLUENCE ON MODERN FRENCH LANGUAGE

A.A. Sidorov

The Influence of young people’s communicative creativity in word forms on modern French
language is considered in the given paper. The role of argot, verlan, borrowings from English, Arabian
and North African languages in this process is analyzed.

Key words: ecolinguistics, linguistic environment, youth language, modern French, word
creation, linguistic changes, slang, verlan, argot.
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ЭКОЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ КЁЛЬНСКОГО ОПЫТА
ЯЗЫКОВОЙ ИНТЕГРАЦИИ ИММИГРАНТОВ

(ВОЗМОЖНОСТИ ПРИМЕНЕНИЯ
В ВОЛГОГРАДСКОЙ ОБЛАСТИ)

А.Н. Шовгенин

В статье на примере отдельного региона Российской Федерации показаны перспективы
внедрения кёльнского опыта языковой интеграции детей иммигрантов с целью сокращения эко-
логического давления на русский язык.

Ключевые слова: эколингвистика, языковая интеграция, русский язык, дети-иммигранты, родной
язык, языковое большинство.
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ECOLINGUISTIC ANALYSIS OF IMMIGRANT LANGUAGE
INTEGRATION EXPERIENCE IN COLOGNE

(POSSIBILITIES FOR IT APPLICATION IN VOLGOGRAD OBLAST’)

A.N. Shovgenin

The article is aimed at demonstrating the possibilities of adopting Cologne experience in language
integration of immigrants’ children to reduce the ecological pressure on the Russian language in a
certain region of the Russian Federation (by example of Volgograd oblast’).

Key words: ecolinguistics, language integration, the Russian language, immigrants’ children,
native language, language majority.
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К ВОПРОСУ О СРЕДСТВАХ СОЗДАНИЯ
ВНЕШНЕЙ ДИАЛОГИЧНОСТИ

В НАУЧНЫХ ТЕКСТАХ ХХ ВЕКА

Е.Н. Вотрина

В статье предпринята попытка изучения внешней диалогичности как одного из основ-
ных принципов речевой организации научного текста ХХ века. Предлагается описание пред-
ставленности средств внешней диалогичности и их функций. Дается классификация и дистри-
буция функционально-семантических типов вопросительных предложений в научных тек-
стах ХХ века.

Ключевые слова: коммуникация, научный стиль, диалогичность, внешняя диалогичность, средства
создания диалогичности, функции диалогичности, вопросительные предложения.
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ON MEANS OF EXTERNAL DIALOGUE CREATION
IN SCIENTIFIC TEXTS OF THE 20th CENTURY

E.N. Votrina

The article deals with an external dialogue as one of the main principles of the 20th cen. scientific
text  organization. The means of an external dialogue and their functions are described. The classification
and distribution of functional-semantic types of interrogative sentences in the 20th cen. scientific texts
are given.

Key words: communication, scientific style, dialogue, external dialogue, means of dialogue
creation, functions of dialogue, interrogative sentences.
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ВАРЬИРОВАНИЕ ВНУТРЕННЕГО МИРА
ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА:

РОЛЬ ЛИЧНОСТИ ПЕРЕВОДЧИКА

Е.В. Демидова

В статье раскрывается сущность понятия профессиональная коммуникативная личность
переводчика. На материале рассказов В.М. Шукшина выявляется роль личности переводчика как
одного из универсальных факторов варьирования внутреннего мира художественного текста при
переводе. Материалом для анализа выступают тексты рассказов В.М. Шукшина и их англоязыч-
ные переводы.

Ключевые слова: профессиональная коммуникативная личность переводчика, лингвокогнитивные и
лингвокультурные характеристики личности переводчика, внутренний мир художественного текста,
варьирование, перевод.
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INTRINSIC WORLD OF LITERARY TEXT VARIATION:
THE ROLE OF TRANSLATOR’S PERSONALITY

E.V. Demidova

The article deals with the concept of the professional communicative personality of a translator.
The role of a translator’s personality is considered as one of the universal factors of an intrinsic world
of literary text variation. The texts by V. Shukshin’s stories and their English translations serve as a
source for the analysis.

Key words: professional communicative personality of a translator, lingvocognitive and
lingvocultural characteristics of personality of a translator, intrinsic world of literary text, variation,
translation.
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КОНЦЕПТУАЛИЗАЦИЯ ЭЛЕМЕНТОВ ЛАНДШАФТА:
«ВОДОРАЗДЕЛ» В РУССКОМ И НЕМЕЦКОМ

НАЦИОНАЛЬНЫХ ДИСКУРСАХ

О.В. Кольцова

В статье на материале текстовых корпусов русского и немецкого языков проводится анализ
дискурсивной репрезентации ментефакта «водораздел», выявляются структурно-содержатель-
ные и коммуникативно-дискурсивные особенности данной ментальной единицы.

Ключевые слова: дискурс, концептуализация, ментефакт, лингвокультура, лексическая репрезентация.
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CONCEPTUALIZATION OF LANDSCAPE ELEMENTS:
“WATERSHED” IN RUSSIAN AND GERMAN NATIONAL DISCOURSES

O.V. Koltsova

The article analyses discursive representation of the mental fact “watershed”, reveals structural-
substantial and communicative-discursive peculiarities of the analyzed mental unit. The analysis is
based on Russian and German text corpora, lexical representation.

Key words: discourse, conceptualization, mental fact, linguoculture, lexical representation.
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К ВОПРОСУ О ЛЕКСИЧЕСКОЙ КАТЕГОРИЗАЦИИ ВРЕМЕНИ
(НА МАТЕРИАЛЕ ТОПОНИМИКОНА

ВЛАДИМИРСКОЙ ОБЛАСТИ)

Е.А. Лукьянова

В статье рассмотрены особенности лексической категоризации временных представлений
в региональном топонимиконе. На основе анализа топонимической лексики с основами нов- и
стар- показан двухполюсный характер категории времени в топонимической картине мира, а
также выявлена специфика реализации метрологического показателя относительного времени в
региональном топонимиконе.

Ключевые слова: топонимикон, языковая категоризация, топонимическая картина мира, топони-
мическая система, категория времени, относительное время.
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ON LEXICAL CATEGORIZATION OF THE TIME
(BASED ON VLADIMIR REGION TOPONYMICON)

E.A. Lukyanova

The article dwells on the peculiarities of the lexical categorization of time representations in the
regional toponymicon. Having analyzed the toponymical corpus with the stems стар- and нов-, the
author suggests the double-pole character of the time category in the toponymic world map, as well as
the specific realization of the metrological marker of the relative time orientation in the regional
toponymicon due to the country events.

Key words: toponymicon, language categorization, toponymical world map, toponymical
system, time category, relative time.
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ПОЛЕ НАЗВАНИЙ ПРАЗДНИКОВ:
СТРУКТУРА И КОМПОНЕНТНЫЙ СОСТАВ

(НА МАТЕРИАЛЕ ЧЕШСКОГО И РУССКОГО ЯЗЫКОВ)

П. Чеснокова

На основании формальной сложности и деривационной активности названий праздников
моделируется поле изучаемых ономастических единиц, определяется его структура и компонен-
тный состав.

Ключевые слова: поле названий праздников, формальная сложность, деривационная активность,
полевый подход, ономастика, чешский язык, русский язык, лингвистическое моделирование.
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THE FIELD OF HOLIDAYS NAME:
STRUCTURE AND COMPONENTIAL COMPOSITION

(ON THE MATERIAL OF THE CZECH AND RUSSIAN LANGUAGES)

P. Chesnokova

The field of the holiday names is constructed on the basis of formal complexity and derivational
activity of the above mentioned onomastic units. The structure and the componential composition of
this field are defined.

Key words: field of holiday names, formal complexity, derivational activity, field approach,
onomastics, Czech, Russian, linguistic modeling.
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ВАРИАТИВНОСТЬ ЛЕКСИКО-СЕМАНТИЧЕСКИХ ПОЛЕЙ
В ТЕРРИТОРИАЛЬНЫХ ВАРИАНТАХ ФРАНЦУЗСКОГО ЯЗЫКА

Ю.С. Дзюбенко

В статье представлены результаты ономо-семасиологического анализа лексико-семанти-
ческих полей «Образование» в четырех вариантах французского языка (Франции, Бельгии, Швей-
царии и Канады). Были выявлены сходства и различия на денотативном и сигнификативном уров-
нях, что позволило выделить денотативные, сигнификативные и денотативно-сигнификативные
дивергенты. Наличие денотативно-сигнификативных переплетений дает основание говорить о
вариативности лексико-семантических полей.

Ключевые слова: лексико-семантическое поле, территориальные варианты французского языка,
внутренняя форма слова, денотат, сигнификат, денотативные дивергенты, сигнификативные диверген-
ты, денотативно-сигнификативные дивергенты.
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LEXICO-SEMANTIC FIELDS VARIABILITY
IN THE TERRITORIAL VARIANTS OF FRENCH

Yu.S. Dzyubenko

The author presents the results of the analysis of semasiological lexical-semantic fields
“Education” in the four variants of French (France, Belgium, Switzerland and Canada) and points out
similarities and differences on the denotational-and-significative level, which provide for denotational,
significative, and denotational-significative divergences. The presence of denotative-significative
interralations speaks for variability of the lexical-semantic fields.

Key words: lexico-semantic field, French language territorial dialects, an inner form of word,
denotation, signification, denotation divergents, signification divergents, denotation-signification
divergents.
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ЛЕКСИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ ДЕЕПРИЧАСТНЫХ ФОРМ
В РУССКОМ ЛИТЕРАТУРНОМ ЯЗЫКЕ

ВТОРОЙ ПОЛОВИНЫ XVIII ВЕКА

Я.В. Алексеева

В статье предложена лексико-семантическая классификация деепричастных форм второй
половины XVIII века; обоснована дифференциация деепричастий на два класса: полнозначные и
неполнозначные; охарактеризованы лексические группы внутри каждого класса.

Ключевые слова: деепричастие, лексическое значение, деепричастия с ослабленной знаменательно-
стью, полнозначные деепричастия, русский литературный язык.
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Русская виртуальная библиотека: Русская литература XVIII века / В. Литвинов, И. Пильщиков. – Элект-
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LEXICAL PECULIARITIES OF ADVERBIAL PARTICIPLE
IN THE  RUSSIAN LITERARY LANGUAGE

OF THE SECOND HALF OF THE 18th CENTURY

Ya.V. Alekseeva

The lexico-semantic classification of Russian adverbial participle forms of the second half of the
18th century is offered in the article; a two-classes differentiation of adverbial participles is substantiated:
meaning-bearing and with weakened meaning; and lexical groups of each class are characterized.

Key words: adverbial participle, lexical meaning, an adverbial participle with weakened
meaning, meaning-bearing adverbial participle, Russian literary language.
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ЧАСТОТНЫЕ КОЛОРАТИВЫ В ПОЭЗИИ П.И. КАРПОВА

А.В. Кузьмина

В работе дана характеристика колоративной лексики в поэзии П.И. Карпова; рассмотрено
употребление колоративов в прямых и переносных значениях; определено место цветообозначе-
ний в идиолекте поэта.

Ключевые слова: лексикография, идиолект, актуализированный лексикон, колоратив, прямое зна-
чение, переносное значение.
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ON FREQUENCY OF COLORATIVES IN P.I. KARPOV’S POETRY

A.V. Kuzmina

The article deals with the coloratives in P.I. Karpov’s poetry which are used in their direct and
figurative meanings. The role of color nominations in the poet’s idiolect is defined.

Key words: lexicography, idiolect, actualized lexicon, colorative, direct meaning, figurative
meaning.
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РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ КОНЦЕПТА <РАБОТА>
В СОВРЕМЕННЫХ АНЕКДОТАХ О РАБОТЕ

С.В. Суслович

Предпринята попытка описания концепта <работа> на материале анекдотов о работе. Рас-
крыт механизм формирования и реализации ментальной структуры данного концепта. Особое
внимание уделено когнитивным и коммуникативно-прагматическим аспектам исследования язы-
ковых единиц. Доказано формирование новых дискурсивных признаков концепта <работа> в
жанре анекдота.

Ключевые слова: дискурс, концепт, языковое и коммуникативное сознание, когнитивное сознание.
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REPRESENTATION OF CONCEPT “WORK”
IN MODERN JOKES ABOUT WORK

S.V. Suslovitch

The author makes an attempt to describe verbalization of the concept “work” in jokes about work
and to show new discourse features formation. The mechanism of formation and realization of its
mental structure is worked out. A special attention is paid to cognitive and communicative-pragmatic
aspects of the language units under investigation.

Key words: discourse, concept, linguistic and communicative cognition, cognitive perception.
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СПЕЦИФИКА ОТРАЖЕНИЯ НЕЖИВОЙ ПРИРОДЫ
ВО ФРЕЙМОВОЙ СТРУКТУРЕ С ПРЕДИКАТОМ СВОЙСТВА

(НА МАТЕРИАЛЕ НЕМЕЦКОЯЗЫЧНЫХ ХУДОЖЕСТВЕННЫХ,
ПУБЛИЦИСТИЧЕСКИХ И НАУЧНЫХ ТЕКСТОВ)

Н.Ю. Молитвина

Статья посвящена выявлению специфики концептуализации неживой природы во фреймо-
вой структуре с предикатом свойства; установлены параметры характеристики неживой приро-
ды и доказана зависимость их реализации от стилистической принадлежности текста.

Ключевые слова: фреймовая структура, немецкий язык, предикат, дескриптив, предикат свойства.
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SPECIFICITY OF INANIMATE NATURE REFLECTION
IN THE FRAME STRUCTURE WITH A RELATIONAL PREDICATE

(BASED ON GERMAN FICTION, SOCIOPOLITICAL AND SCIENTIFIC TEXTS)

N.Yu. Molitvina

The author analyses the frame and propositional conceptualization of natural phenomena in
German and reveals some means of their reflection and variation as depending on a text type reference.

Key words: frame structure, the German language, predicate, descriptive, relational predicate.
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ИНТЕРВАЛ ЧАСТОТЫ ОСНОВНОГО ТОНА
КАК АКУСТИЧЕСКИЙ ПАРАМЕТР

ОБЩЕГО И ИНДИВИДУАЛЬНОГО В ЗВУКОВОМ ПОРТРЕТЕ
СОВРЕМЕННОГО ПОЛИТИКА

Ю.С. Ярцева

В статье рассмотрена акустическая специфика звучащей политической речи, а именно
значения внутрислоговых интервалов частоты основного тона на гласном интонационного цент-
ра синтагмы; определена роль контрастных изменений интервальных значений частоты основно-
го тона в выявлении общего и индивидуального в речи современного политика.

Ключевые слова: звуковой портрет политика, индивидуальное и общее в звучании, акустические
параметры звучащей речи, внутрислоговой интервал частоты основного тона, направление тона, син-
тагма.
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INTERVAL OF THE BASIC TONES FREQUENCY
AS AN ACOUSTIC PARAMETER OF GENERAL AND INDIVIDUAL PHONATION

IN A SOUND PORTRAIT OF THE MODERN POLITICIAN

Yu.S. Yartseva

The article deals with the acoustic specificity of political speech phonation, namely, the value of
intrasyllabic intervals of the basic tones frequency. The role of contrast changes of interval values in
revealing general and individual phonation in modern politician’s speech is specified.

Key words: sound portrait of politician, general and individual in phonation, acoustic
parameters of phonation, intrasyllabic interval of the basic tones frequency, line tone, syntagma.
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К ПРОБЛЕМЕ
ЭНЦИКЛОПЕДИЧЕСКОГО ИМЕНИ СОБСТВЕННОГО

Н.В. Петрова

Статья посвящена теоретическому осмыслению энциклопедических имен собственных,
выделяемых в рамках концепции об энциклопедическом значении имен собственных с учетом
объяснительных возможностей семиотической теории культуры.

Ключевые слова: имя собственное, энциклопедическое имя собственное, значение, понятие, семи-
отическая теория культуры, текст, Мир Деятельности, Мир Ценности.
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ON THE PROBLEM OF ENCYCLOPAEDIC PROPER NAME

N.V. Petrova

The article is devoted to the theoretical background of encyclopaedic proper names differentiated
within the conception of proper names with the encyclopaedic meaning. It deals with the semiotic
theory of culture which can be regarded as an explanatory theory for encyclopaedic proper names.

Key words: proper name, encyclopaedic proper name, meaning, concept, semiotic theory of
culture, text, the World of Activity, the World of Value.
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ОБРАЗНОСТЬ
КАК ПРИЗНАК ИНТЕРИОРИЗОВАННОГО ДИСКУРСА

Ю.В. Погребняк

В предлагаемой статье рассматривается образность как одна из основных характеристик
интериоризованного дискурса, который представляет собой модель внутренней речи героя, со-
здаваемую автором художественного произведения. Определены положения теории образов,
значимые для изучения интериоризованного дискурса.

Ключевые слова: интериоризованный дискурс, универсальный язык мысли, образное кодирование,
концептуальное кодирование, психические репрезентации, чувственный образ, вербальный образ.
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IMAGERY AS CHARACTERISTICS OF INTERIOR DISCOURSE

Yu.V. Pogrebnyak

In the given article imagery is viewed as one of the main characteristics of interior discourse, which
presents a model of inner speech of a character in fiction, created by the writer. The author defines some main
statements of the theory of images that can be applied to the interior discourse investigation.

Key words: interior discourse, universal language of thought, image coding, conceptual coding,
psychological representations, sense image, verbal image.
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